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Az Úr 1941-ik évének verrei, könv- 

nyel, fájdalommal és csak kevés jó­
val fűtött kohójában órák múlva ki­
alszik a tűz. Kialszik, hogy a Sors 
lángra gyújtsa a következő év fűtő­
anyagát. De mit? A  vért, a könnyet, 
a szenvedést ? . . . Vagy talán 1942- 
ben már több lesz az öröm, nagyobb 
; szeretet és gazdagabb, kiterjedtebb 
a jólét? Ki tudná ezt megm ondani?! 
Ki tudja, hogy még meddig dübö­
rögnek tüzet okádva a hernyótalpu 
csataszörnyek, meddig dörögnek az j 
ágyuk, kattognak a gépfegyverek és 
zugnak az ég azúrjában egymásra j 
vadászva az acélsasok ?

Ezt nem tudja senki !  Nem, mert j 
a jövő sötét fátylát senki sem tudja 
íellebbenteni. Így hát csak remény­
kedhetünk. Remélhetjük, hogy a há- 
romhatalmi szövetség vitéz, győzelem­
néz szokott Haderői l'MZ-öen már 
diadalra viszik az elnyomott népek 
igazságzászlajét. minek nyomán a 
lerombolt városok, falvak és tanyák 
helyén megkezdődik az építkezés; 
a bőforrásu vérpatakok elapadnak és 
a bombazóporoktól mélyen sebzett 
földeken búzatáblák aránylanak majd 
a lombhuilató őssze l! Igen. remény­
kedhetünk s mindenki remény kedve 
lépheti át az uj év küszöbét. Remény­
kedhet a 40 fokos hideg orosz felben 
hősiesen küzdő katona, hogy hama­
rosan dobogó szívére ölelheti elha­
gyóit szeretteit: az élet elesettje, hogy 
majd talpraáll ; a szegény, .hogy va­
gyonhoz jut. a beteg, hogy meggyó­
gyul; a szerelmes, hogy viszont sze­
relik : a gazdag, hogy a mai világ­
égés ellenére is hiánytalanul megtart­
hatja jólétet nyújtó vagyonát sib. 
Szóval mindenki átmentheti legérté­
kesebb kincsét, a reményt s erre tá­
maszkodva indulhat el a láthatatlan 
iövö felé. Mert láthatatlan a jövő és 
senki sem tudja, hogy 1912-ben mily en 
utakon kanyarog majd az átélt év­
ezredes bűnök súlya alatt nyögve 
görny edő emberiség ? Vájjon megpi- 
iienheí-e a föld Isten kezétől szőtt 
virágszönyegén, avagy továbbra is 
sötét, szakadékos utón rohan tovább 
tébolyultén szörnyű végzete f e l é ? . . .

Ismételjük: a jövő sötét fátyla fél­
tékenyen őrzi az elkövetkezőket, 
i >rzi mindnyájunk előtt, amiért 1942 
küszöbén nagyképű jóslás helyett 
t sak szerény reményünknek adunk 
itt kifejezést: reméljük és bízunk ab­
ban, hogy a halált osztó dörgő ágyuk 
szava uj világot formál! Szép és jó

Az egységbe forradt ZaBamegye tör­
vényhatóságának alakuló közgyűlése

ben teljes bizalommal az iránt 
a várm egyei vezetőség iránt, 
amely róluk sohasem  feledke­
zett meg,

amely történelmi múltúnkhoz híven, 
de a mai kor haladó szellemében 
Zala minden lakosénak ügyét, bár­
mily nyelven beszéljen is, de szívé­
ben, lelkében, cselekedeteiben ma­
gyar és nemzetéhez hű, egyformán 
szívén viseli és amely érdekükben 
eddig is megtette a kötelességét.

— Szálljon a hálaadás és köszönet 
szava e teremből is elsősorban az 
Egek Urához, mindenható Istenünk­
höz. aki megengedte, hogy reánk vir­
radjon ti mai nap.
— Köszönjük ezt bölcs vezérünknek 
es hadurunknak, vitéz nagybányai 
Horthy Miklós kormányzó urunknak.

egosz terem Uáállva, taps­
sal ünnepli Kormányzó Urunkat.)

Huszonhárom év óta nem lengtek 
olyan büszke méltósággal nemzeti 
zászlóink Zalavórmegye székhazának 
ormán, min december 15-én, amikor 
vitéz gróf T e l e k i  Béla kormány­
biztos-főispán megnyitotta történelmi 
jelentőségű Zalamegye törvényható­
ságának alakuló közgyűlését, minek 
során a többi között a következőket 
mondotta :

— A mindenható kegyelme meg­
engedte, hogy 23 évi keserű meg­
próbáltatás, állhatatos hűség, megfe­
szített munka, erős akarat, a magyar 
feltámadásba vetett törhetetlen hit 
jutalmazásaként diadalmaskodjék a 
magyar igazság a mi szőkébb hazánk­
ban is. Az országunk harmadszori 
területgyarapodásában részes boldog 
és büszke Zala vármegyénk vissza-

lezte visszaszerzeli három járását.
A  Csáktornyái várból és a 
szentiionai Zrínyi-kápolnából 
a becstelen időszak után ismét 
magyar zarándokhely lett,

mint azelőtt annyi évszázadon át és 
ájult erővel kiált felénk az a Zrínyi- 
szellem. amely a magyarság erkölcsi 
erejének, összetartásának életrekelté- 
sét hirdeti, mondván : „Minekünk,
magyaroknak nemcsak dicsőségünk, 
de megmaradásunk is abban vagyon, 
ha mindnyájan égi szívvel, egy lélek­
kel segítségül hívén istennek szent 
nevét, kormosén nyúlunk a magunk 
dolgához és fáradunk, vigyázunk, tu- 
sakodunk a mi életünkért."

hz ünnepélyes pillanatban, amikor 
az egesz törvényhatósági bizottság 
nevében testvéri magyar szívem egész 
melegével köszöntőm a visszacsatolt A csikszeiedai tűzharcosok, amint 
zalai részek képviseletében itt meg- j a multheti szamunkban megírtuk, el­
jelent új törvényhatósági bizottsági küldték Muraszombatnak szánt orszag-

Köszönjük az új Európát alakító és 
annak művelődését, értékeit a bolse­
vista istentelen rémtől megmentő nagy 
német vezérnek, Hitler Adolfnak. 
Köszönjük a mi másik baráti nagy­
hatalmunk vezérének, elesettségünk- 
ben első párfogónknak, Mussolininek 
és köszönjük vitéz nemzeti hadsere* 
günknek, amelynek soraiban

zalai bakák szerezték 
ezeréves déli határunkat, alült l 
most életük feláldozásával
küzdenek a fávoli orosz 
ságon n m agyar jövendőér

hazánk fennmaradásáért, a 
boldogulásáért.

Ekkor a terem közönsége mind egy 
szálig felállj és néma kegyelettel ál* 
dozott hősi halottaink emlékének.

A  főispán gyönyörű beszédét több 
ízben szakította meg a lelkesedés ki* 
törő hangja, a végén pedig az érzé­
sekkel csordultig telt szívek hosszú, 
meleg ünneplésben nyilatkoztak meg.

3 muraszombati csata évfordaló- 
Iját január 11-én ünnepli meg 

Muraszombat
Április 16-án a felszabadító csapatok bevo­
nulásának évfordulóján nagy ünnepség kere­
tében vonják árbócrudra a Csíkszeredából 

kapott országzászlót

tagokat, biztosíthatom őket arról, hogy 
a m. kir. kormány cs a vármegye 
vezetősége különösképpen szívén vi­
seli a gondját, baját annak a hűsé-

zászlójukat. A drága és szép ajándé­
kot január 3-án, az 1919-es mura- 
szombati csata évfordulóján akurta 
Muraszombat nagyszabású ünnepség

ges, derék muraközi és muráninneni kerefében árbócrudra vonni. Ez a terv 
népnek, amelyet ők képviselnek, bn

nevezetességű dátumát kimondhatat­
lan melegséggel ünnepli majd meg 
Muraszombat és környéke hazafias 
érzéstől átitatott közönsége. Ezt a 
feltevésünket igazolja a lázas készü­
lődés és munka, melyet a megemlé­
kező ünnepségek rendezői kifej­
tenek.

csak azt kérem viszonzásul, hogy 
viseltessenek minden tekintet-

világot, melyben közös nevezőre ke­
iül a népek sorsa és a ránk nehe­
zedő borút a szeretet és a jólét de- 
rüju fogja felváltani, hinnék reményé­
ben csillanjon meg kezünkben aranyló 
borral a pohár, amikor hivő lélekkel 
búcsúzunk az Ó-évtől és köszöntjük 
az újat! sz—ő.

azonban a közbejött tehnikai akadá- ! 
lyok miatt módosításra szorult, vagy­
is a 3-ikára tervezeti muraszombati 
csata emlékét csak január 11-én 
ünnepli meg a község, az ajándékba 
kapott országzászlót pedig 1942. áp- 
riljs 16-án, a felszabadító magyar 
csapatok bevonulásának évfordulóján 
fogja árbócrudra vonni.

A nagyszabású ünnepségek előké­
születei serényen folynak 3 igy előre­
láthatólag Muraszombat két történelmű

Manila kiürítése meg­
kezdődött

Kairói jelentés szerint a japánok 
gyors ütemben haladnak Luxon szi­
getén a főváros felé. Manila kiürítése 
megkezdődött . Úgy tudják, hogy a 
távoikeleti angolszász szárazföldi erők 
nagy részét Szingapúrban* 
össze.

.iIuraszombatés Vidéké



Muraszombat és Vidéke
1942. január 2.

Nevek, amelyek fogalmakká lettek
A  mindennapi éleiben számta­
lan olyan szót használunk, a- 
melyek bár idővel fogalmakká 
lettek, eredetileg tulajdonnevek 
voltak. Ezek a fogalmuk leg­
gyakrabban feltalálójuk, alkotó­
juk vagy azok családtagjai ne­
véről kapták elnevezésüket. Né­
mely név eredeti tulajdonosára 
még emlékszünk, nagyon sokról 
azonban már régen megfeled­
keztünk és nevük csupán közön­
séges fogalmat jelent számunkra.

Senki sincs közöttünk, oki ne tudná, 
ki volt Z e p p e l i n .  Legtöbben még 
magára a fehér szakállú és bajusza 
öregúrra is jól emlékezünk, aki élete 
nagy művével a „Zeppelinnel h aza -. 
iának még a magáénál is maradun- j 
dóbb hírnevet szerzet.

A Diesel név azonban, bár tulaj- j 
donosa a korszakalkotó nyersolnjmo- 
tor feltalálója volt. csak alig 25 e s z - ' 
tendeje. a világháború kitörésekor j 
halt meg. már kevésbbé ismert, és 
az emberek legnagyobb részének, j 
akik Diesel-motorról beszélnek fo- 
galmuk sincs arról, hogy ki volt Die­
sel. ez a zseniális alkotó.

Rendkívül nagy azoknak a fiziku­
soknak a száma, akik életük és 
munkásságuk főművét nevükkel aján­
dékozták meg : az olasz Alessandro 
V o  11 a. a német Gerold Simon Ohm,  
a skót James W a t t  csupa olyan 
nevek, amelyek már régen fogalmak­
ká váltak. F a h r e n h e i t ,  a danzjgi 
üvegfúvémester és a svéd C e l s i u s ,  
nevükkel a hőmérő beosztásának el­
nevezésére. illetőleg fogalmára adtak 
nyelvünknek szavakat.

Wilhelm Konrad Rö n t g e n ,  a 
würzburgi egyetemi tanár találmányá­
ban. mint az emberiség egyik legna­
gyobb jótevője, saját magának terem­
tett örök életű emléket.

A „Glaubersó” Jóhnnnes Rudolf 
G I a u b e r kémikustól, az ..Auer-égő 
pedig arisztokrata feltalálójától A u c r 
von Welschbach bárótól örökölte, 
jmmár régen forgalommá vált nevét. 
Moritz S c h r e b e r  lipcsei orvos, a 
nagyvárosok szélén létesítendő csalá­
di kertek gondolatának önzetlen elö- 
harcosáról ezeket a kis lugasos árnyas 
telkeket még ma is „Schreber-kerlck"- 
nek nevezik.

A konyhaművészei terén éppen­
séggel megszámlálhatatlan sok tulaj­
donnév vedlett fogalommá.

A zene birodalmában két olyan 
fogalommal találkozunk, amelyekről 
ma már el sém hiszi senki, hogy 
valamikor becsületes muzsikusok csa­
ládi nevéül szolgáltak. Az egyik a 
híres és népszerű bécsi kvartett, ma­
gyarul : „Šramli", eredeti alakjában 
„Schrammel". a másik pedig a modern 
tánczenénél nélkülözhetetlen ördön- 
gős hangszer: a szaxofon. Az előbbi 
megteremtője Hans S c h r a m m e l  
bécsi népénekes volt. A szaxofon 
pedig egy belga zenész. Adolphe S a x 
találta föl.

De az is kétségtelen, hogy a hálát- 
■ tókor Kar R a b i t  z-ról hamarább 

'edkezett, mint nélkülözhetetlen 
■yáról, a Rabitz-fálról. És ki

tudja azt. hogy a két dunai metro- 
pólis elegáns „Fiaker‘ -e. és a ké­
nyelmes üléseiről híres bécsi jármű 
a „Kremser". két kedélyes dunaparti 
fuvarozási vállalkozóról, F i á k  er-ről 
és K r e m s e r - r ó l  kaplak örök fogal­
makká lett neveiket.

A nevükkel fogalmakat alkotók 
hosszú sorában kétségtelenül Vincent 
P r i e s s n i t z .  az egyszerű sziléziai 
paraszt a legérdekesebb egyéniség, 
aki szülőfalujában, Grafenbergben ke­
rek száz esztendővel ezelőtt alapítot­
ta meg a világ első hidegvizgvógy- 
iníézetét. Az ő nevét örökíti meg a 
hidegvizes borogatás azóta polgárjo­
got nyert elnevezése, a prižnic.

Végül mint érdekességet említjük 
meg, hogy a világhírű fogalomra i lett 
„Mercedes" autómárka egy messze- 
földön híres szépasszonynak J e I I i - 
n c k  Mercedesnek az emléket őrzi. 
A  Daimler-müvek 19l)| február 18-án 
starthoz állt első versnnykocsija v i­
selte először a szép Mercedes asz- 
szony nevét.

Egészen mindegy, hogy a véletlen­
nek vagy holmi divatszeszélynek. 
vagy művészi készségüknek, vagy al­
kotó géniuszuknak kószónhették-e. 
de valamennyien maradandó értékeket 
alkottak. Es. bar mindegyikük neve 
fogalommá váll. egyikük sem tudta, 
hogy müvével ércnél és kőnél is tar- 
tó.sabb örök emléket teremtett ma­
gának.
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„Kedélyes szálloda"
VÍGJÁTÉK

foÁíy vidéki kislány kalandos randevúja l’ons- 
bnn. Csupa öröm. kacagás ! Jó kedvvel lep­

jük ál ar. áj esztendő küszöbét !

Cslovik denésnvega csusza je na­
vajen k velkim bojnam, velkím zma­
gani, stere szó v zvezi sz touv naj- 
novejsov bojnszkov metodov.

Tej gigántszki boji. steci od dneva 
do dneva neverjetno zm igo ponaša­
jo nam i našim zaveznikom, sesiszta 
v mulicsko delo poszlavijo vszuksi 
drugi historiesni dog<)udek ali szpo- 
min, ki sze je odspilaa pred jrar s/.lo- 
tin lejtami. lak scsU/.ta mali ali s/a 
mo nav idezno mali je dogoudek pred 
100 lejtami gda szó törki mezi toga. 
ka in s z mn) .szabin vöpotegnoli s/.it >- 
ka. nolrivzeli Budinszki grad leia 
15-11-ga. Ksc.se dneszden nász. s/.ra- 
moulu obide, duša sze men gene i 
szrcé sztiszne. ka kak j. Kilau !ou 
mogouese.

Poglednimo malo le za nas/, popol­
noma sztumouten p česat im lo Kuzse 
bu-zi toga. ka bi ponávlali zg« .-d« >vin- 
szke fakti m .

Zacsnolo ,;zc jc po szmiti Mátyás 
krala. gda sze je nas ország na dvá 
párta raztrgno. lou  sze popolnoma 
zgoudilo letu 1505-ga. gda szo sze
l« jk iacttuni imivo f -  * eeioj l.uroj.i hhc«
noti gibati zavnlo szvoji pravic i szo 
sztem nisterne králevszke trónusé i 
országé v szvojem rávnotézsji genoli. 
Prinasz je tou gibanve leta loi 1-ga 
bi lou. stero je navidez v eden tábor 
zdnizsilo velke i szrednve nemesnva- 
ke. v isztini je |>a pokazalo popoln i 
duhovno razceplenoszt našega orszá­
ga. Nej sze je znajsao niti eden nin­
csen Vogrin nej, ki bi duhovno raz 
Irgnyeni nas narod znao i mogao pá 
nazaj vjcdinilt.

Ko diihovnoj razceplenoszt: jc pa 
prišlo telovno. Ko bitki pii Moiiaesi 
l:>2ti-gn leta je törszki viher ton -,zlo­

bo duhovno vezaío nalehei pretrgao
, i tak sze je zgoudilo, ka sze je nas 
ország na dvouje raztrgno. Oba rnaszt- 
niva falata našega országa szfa aldov 
grátaia lucsnim törszkim skramblam 
i leta 15II-ga törkam v nárocsje 
■zpádnejo vrata Zahoda -— grad Bu- 

j da. Ország sze je zdaj na 8 tálé raz­
trgno. szrcé Vogrszkoga országa je 
vecs nej bilou vogrszko i nas narod 
je brezi vogrszkoga toploga szrca 
s/.ionvuo pod törszkim jármom szkoz 
150 lej! -;a r )ubi prepászti.

j-.- je divji ozmanszki narod divjao 
pre.k jjo rasem lejli proti Europi i 
krsesansz!. i. V szlaboszti bi tiidi za- 
doszta mocsni bili ka nuse tejlo törki 
ueb: pog.izili i giád Buda, steri je 
csuvao civilizi:an Zahod, nebi notri 

; v/.cli. esi l)i znotraj duhov nu kolics- 
k:lj kicokeise vezalo meli.

V lom csaszi jc znouva scsclo cd- 
; no taksi divje valovje od vzhooa 
j prejk po našem országi gaziti, stero- 
| ga cio je bio : vero. domovino i rtá- 
j rodc zbriszati popolnoma sz tisztim 
j nakanenvom. kak pred 100 lejtini.
, Tudi zdaj sz - tč .Satan sz ueklén- 
! .--/.kiiv mocsjov Irdij. ka bi nam nase 
duhovno vezalo ráje napravo.

Mi pa d n esz hvála Bougi tak esű- 
timo. ka szrca našega országa nam 
vecs nisese ne bi mogao oszkruniti, 
pa t uri i druge koirige nej. Od zvü- 
naj predsztavlamo inocsno vojaško 
moucs ali tou jv escsc nej vsze. Po- 
trejbna jc rávnotuk znotraj mocsna 
odporna moucs. Vzgajajmo szarni v 
szebi. v familiji, v obcsinsztvi i vsze- 
pov szedi inocsno duhovno edinsztvo, 
te po pravici lejko verjemo. kq „Zsi- 
v i- Vogrin, sztoji Buda" Él ma­
gyar. all Buda i ka de /sivo  i sztao

Előadások i«n. 3.-án szombaton 20 óra 30 p, 
inn 4 -<>n vasárnap 15 óra 15 p.

17 óra 30 p. 
cs 20 óra 30 p.

„AZ ÖRÖMAPA“
(ME1NK TOCHTER LKBT IN WII.N) 

Főszereplő Hans Maser.
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tan 5.-én, héllön 20 óra 30 p.
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és 21' óra 30 p.

„HAMISPÉNZ
Bűnügyi történet.

Következő műsor:

„Nick Carter4
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A z Újév küszöbén . . .
A karácsonyhete arról volt neveze­

tes gyerek koromban, hogy a pesti 
újságok mellékleteit olvasgattam. Az 
újságok hozták a legújabb híreket, 
de ebből nem értettem semmit, in­
kább a novellák és a karácsonyi cik­
kek érdekeltek. A  nagyvilági hírek nem.

Megboldogult jó apánknak volt az 
ohaju. hogy közpályára lépjek. Oda­
haza sokszor láttam, hogy éjjel is dol­
gozott. Még el sem tudtam képzelni 
magamul az Íróasztalnál.

A karácsonyheti újság olvasások 
lassan megértetek bennem a jövőm 
kialakulását.

A nagyvilágban az élet folyt. Tér­
képek rajzolódtak újra. A történelem 
uj fejezethez érkezett. A trianoni győ­
zők legyőzötlek lettek. Az elnyomott 
nemzetek összefogtak és Isten segít­
ségével ( sonka-Magyarország is terü­
letileg gyarapodott.

Eszembe jutnak Apponyi Albert 
gróf szavai, aki már akkor megjósol­
ta : „A nemzet sorsa nem ennél a 
békekötésnél fog eldőlni” .

Húsz év nagy idő. Ami közötte ját­
szódott le a csonka hazában, a gaz­
dasági válság, munkanélküliség, a ta­
nult fiatalság állástalansága, a tisztvi­
selők fizetés csökkentése már csak 
mulo epizód.

Az uj és rendkívüli élet ledöntötte 
azokat a falakat, amelyek oly szen­
tek voltak. A népszövetségi palota 
agytrösztje csalhatatlannak és szent­
nek turtotta a marxi szocializmust, 
mint egyedüli üdvözítőt. Pedig már 
égett a világ. Az elnyomók nem akar­
ták észrevenni, hogy az uj világ em­
berei kemény öklüket lecsapták a 
zöldasztalra.

A magy ar is megkapta a maga ju- 
sát. 1989. november 5-én kezdődött 
meg a Magyarországnak ítélt régi te­
rületek megszállása.

Könnyezve hallgattam a bevonu­
lásról szóló közvetítést. Szent István 
esztendeje tizenegy várossal gazda­
gította u I lazát.

A szabadság zászlói, a független­
ségi harcok, a török uralom. Mohács 
és Trianon a magyarság európai lé­
tének útlevelei.

A magyarság ezeréves múltja nem 
tragikus sorsú bujdosókat akar takarni.

Nem ! . . . Minden jogunk meg van 
az európai élettérben, történelmünk, 
műveltségűnk, az ezeréves Magyar- 
ország múlt testamentumának szelle­
me csak erősiti hitünket, hogy a Du- 
na-medencében a vezetőhely a miénk.

A világ ég. Mily hétköznapinak 
hahgzik. Milyen lesz az újév? Senki 
sem tudja. A hideg havas éjszaká­
ban a békénkre vigyáznak. A térkép 
elmaradhatatlan jóbarálunk lett. még 
az is azt böngészi, akinek szekun- 
dája volt földrajzból. Kezdjük szerelni 
u földrajzol. Tanácstalanul állunk, ha 
saját sorsunkra gondolunk a bizako­
dás, a szebb, a boldogabb Magyar- 
ország kéjre rajzolódik lelkűnkbe. 
Az élet rohan tova, a nappalból este 
lesz. A sötét jégen csillagok csillog­
nak. vagy a hold világítja be a há­
zak tetejét és a sötét utcákat. Mesz- 
sze. tüzet okád az ágyú. hős vértől

j piros a föld. A  magyar katona újból 
I történelmi hivatását teljesiti, hogy 
i szebb és boldogabb korszak legyen 
az uj magyar jövendő orszó gyarapító 
harcának a mi külön> magyar felada­
taink megvalósítására. Minden erőnk­
kel ezt kell szolgálnunk A jövendő 
csupa ígéret, munka és vigasztalása 
az elmúlt időknek. Ezekkel a gondo­
latokkal köszönt mindenkit az Újév 
küszöbén:

MÓROCZ IMRE
községi főjegyző

Köp-  is erdei vadászat
Vasárnap kör- és erdei vadászatot 

rendezett Benkó József gyáros Vas- 
nyires és Malmosfő községek határá­
ban. A jól sikerült vadászatokon 
Kemetey körmendi igazgató-főorvoson 
és Mátray főhadnagyon kívül még 
főbb muraszombati puskás is részt 
vett szép számú találattal. Ezt kellő- 
képen igazolja az is. hogy az aránylag 
kis számú vadász ellenére is 88 nyúl 
és 36 fácán került terítékre. Benkó 
házigazda a szokásos vadászlakomát 
ezúttal az erdő egy listásán rendezte 
meg. ahol a résztvevők emelkedett 
hangulatban tárgyalták meg a vadá­
szat eseményeit.

I SZOMBATHELYI
VASÁRUGYÁR

ANDAVÁRI JÓZSEF
SZOMBATHELY, 
Zanáti-ut,
T E L E F O N :  431. 

Nyersbőr és ócskavaskereskedő.

BOLDOG ÚJÉVET

KÍVÁN

EBENSPHN6ER SOMAION
rőfőskereskedő

MURASZOMBAT

Zsák - Ponyva - Kötél
színes lótakaró

nagyban és kicsinyben
zsák és ponyvakölcsönzés

REHBERGER IRÉNÉ
SZOMBATHELY — Telefon sz. 370

K ö z p o n t i  M o z i
----- | PITTRICM, MURN SZOMBAT

december 31.-én szerdán 6 és */j9 ó. i 
1492. jan. 1.-én csütörtökön V2I. 6 és ’/aö <*• j

,Az utolsó Wereczkey4
Szeleczky Zita, Csortos Gy. !

január 3-án, szombaton ostt* ‘ /*9 órakor | 
l-on. vasárnap ‘/2 I. ö. ős */*9 órakor i 

és 5-én hétfőn Va9 órakor
Szenzációs film
„A szerelem jogán44
Magda Schneider, Viktor Staal

január H.-án kedden V2 I. ö és V*9 ó. !
7.én szerdán */2̂  ó. ;

„Tökéletes férfi44
JÁVOR PÁL, SIMOR ERZSI

BOLDOG ÚJÉVET KÍVÁN

Gumilár Kálmán
női és férfifodrász 

MURASZOMBAT

Kedenszha krónika
Egyiptom jc jyretrgao diplomátszko 

zvezo z nnsim országom. — Honkong, 
nájvéksi fesztung Angleške je szjrad- 
no i v japonszke roké prisao. Na 
Malajszkom félszigeti anglezsi jxjv- 
szédik idejo nazáj. — Preminoucsi 
kodén szó nemei 74 angleški eroplá- 
nov sztrelili doj. — Angleška i holand- 
szka szoldacsija je brezi bojnszke 
napovedi sturmala Timor sziget, ki 
je lászt Portugálie. Portugália je gór 
jxtzvála Angleško, ka szvojo vojszko 
naj vcsaszi odsztráni. — Nemsko- 
törszko prijátelsztvo esi duzse vékse 
gracsüje. — Ár je Amerika pri ha- 
wajszki szígetaj bita bila, szo v pen- 
zijo poszlali komandanta amerikan- 
szke flote i zrácsne szilé. — Zvün- 
rédni gyülejs szo meli v Berlini za- 
sztoupniki naredi Berlin—Róma. — 
Felsőház (szénát) je szprijao zákon- 
szki predlog, kn sze oszlobodjeni 
Juzsni kraji nazaj prikapcsijo. — Na 
ruszoszkom fronti tü pa tam probajo 
bolseviki nemško linijo predrejti, ven­
dar sze nyim tou vszigdar r>oneszre- 
csi z velkimi zgübami.

Sík, ródlik, korcsolyák, 
gramofonok, lemezek és 
hangszeren, csecsemő- 
kelengyék, gyermekko­
csik nagy választékban

SZENDREY-nél
SZOMBATHELY liril|-ltci IS. Ilii.

BOLDOG ÚJÉVET KÍVÁN

tisztelt vevőinek, ismerőseinek 
és barátainak

RITUPER ALAJOS
kerékpárok, rádió. Írógép é» varogép 

kereskedés

MURASZOMBAT

I M I I M
Minden ízlésnek megfelelő 
O P T I K A I  C I K K E T
kajrhata 76 év óta fennálló

ZIGLING ANNA
egyedüli k e r e s z t é n y  
látszerész szaküzletében

SZOMBATHELY 
Szentháromság-tér 15. szám.

Illllllilllllllltlllllllllllllllllltllllltltillllrt

BOLDOG ÚJÉVET KÍVÁN .

tisztelt vevőinek, barátainak és 
ismerőseinek

REHN SÁNDOR
vegyeskereskedő
MURASZOMBAT

••••••••••••••••••••••••••s

! BOLDOG ÚJÉVET
• KÍVÁN
J összes ismerőseinek

j MURASZOMBAT 
j és VIDÉKE
HITELSZÖVETKEZET

• mint az Országos Központi
• Hitelszövetkezet tagja
•••••••••••••••••••••••••••s

BOLDOG ÚJÉVET KÍVÁN

SZUKICS LAJOS
vaskereskedő, cement, mész és 

műtrágya lerakat

MURASZOMBAT
Szabadság tér

SZÖLLŐB1RTOK
szántófölddel, nagy gyümöl­
csössel, épületekkel, préssel 
vasúti állomás közelében, 7 
km. Muraszombattól, jutá­
nyosán bérbeadó. Érdeklőd­
ni : Muraszombat, Lendva 
út 19.

BOLDOG

ÚJÉVET

KÍVÁN

HÁHN SAMU
kereskedő

MURASZOMBAT

Á
BOLDOG

ÚJÉVET
KIVAN

KOHN SÁMUEL
vegyeskereskedő
MURASZOMBAT
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Fából vaskarika
a keserűviz. amely nem keserű, hanem inkább sós izű. Ilyen az al­

földi Mira keserűviz. amelyben a glaubersó dominál, miért is gyorsan, 
görcsmentesen hat és nem kellemetlen izü. Kapható gyógyszertárakban, 
drogériákban és jobb füszerkereskedésekben. Ara olcsó !

A muraszombati 
tdzoltótanfolyam záróvizsgája

Az 1941 december 9-től 19-ig ter­
jedő tüzoltólanfolyamon résztvett hall­
gatók vizsgája kitűnő eredménnyel 
zárult. A vizsgán többek között jelen 
voltak dr. Olajos József főszolgabíró, 
Hartner Nándor, kászon és ja- 
kabfalvi László István Mosz főtitkár, 
dr. Kiss Emil. a Mosz alelnöke, Benko 
József gyáros, a muraszombati lüzol- 
tókörlet főparancsnoka, Horváth Mik­
lós vármegyei tüzrendészeti felügyelő, 
a Vasmegyei t. sz. elnöke, Bendeffy 
László, a Vármegyei t. sz. főtitkára. 
Széli Elemér kerületi felügyelő és 
Bartos Győző a szombathelyi hiva­
tásos tűzoltók parancsnoka.

A minden várakozást kielégítő tan­
folyam vizsgáján az alábbi hallgatók 
vettek részt: Jancsár Antal Barkóé, 
lvanics István Barkóé, Varga Károly 
Csendlak, Krányec Sándor Szentsze- 
bestyén, Mórec Rezső Márkusháza. 
Podleszek István Lendvanemesd. 
Beznéc János Mátyásdomb, Czár Jó­
zsef Ottóhaza, Hajdics Ádám Vid< ír­

lak, Csurman Rezső Felsőcsalogány, 
Nova Iván Gesztenyés, Norcsies Géza 
Mártonhely, Vogrincsics Antal Gör- 
hegy, Cécek Alajos Dióslak. Frumen, 
József Vizlendva. Jud János Hegy- 
szoros, Maries Lipót Szavaslak. Poz- 
vék Mátyás Vashidegkut. Küliár Jó­
zsef Ferenclak. Sostarée Kálmán Vég. 
hely, Bár József Széesenyía. Szereez 
József Kőhida, Bohár Károk Alsó- 
Jánosfa. Skerlák József Domonkosfa. 
Csarni Ferenc Szenthiboi. Kórsán 
Pál Tótkeresztur, Czigul \'ilmos Zsi- 
dahegy. Veren Lajos Halmosfő. Fru­
men István Bodóhegy. Kolmanko 
Alajos Károlyla, Bunderla Ferenc 
Kuzma. Spilák Imre Völgy köz. Ko­
vács Ferenc i clsolendva. Lepoša 
Elemér Geröhá/.n. Savel József Me­
zővár. Kühár Iván Mczövár. Ilajdi- 
nyák István Alsocsalogárn. Nemec 
János Perestó, Gömböc Alajos Orfulu. 
Szencsár Antal Korong. Lovenyák 
Ferenc Pálhcgy. Grah Alajos Rélállás. 
Kettis József Korong.

Hajnali kert
A  tornácon valami megsuhant.
Kis cipellőjét érzi már a hant,

A z égre n é t :  az égben járni jó. 
Hüs és fehér az arca, mint a hó.

Friss kannából szivárvángos özön  
Hull-hull alá, a sok virág köszön.

F.s szeméből kitörli álmait.
A  nap lilas kék csóvákat hajit.
Fenyőágról vidám rigó lenéz.
A füttye csurrun, édes, mint a méz. -
A feszület az útról odalát —
Fs nem érzi u töviskoronát.

Rászánni László.

mi:; H Í R E K

A  keleti arcvonalon lankadatlan erővel 
folynak a harcok

Berlinből jelentik : A német véd- 
erőfőparancsnokság jelenti : A keleti 
arcvonalon lankadatlan keménység­
gel folynak az elhárító harcok Le- 
ningrád előtt a német nehéztüzérség 
több telitalálata ért egy szovjet csata­
hajót. A légi haderő a keresi szoros­
ban egy szállitóhajöt szüllyesztett el, 
hat másik szúllitóhajót. valamint tóba 
kisebb vjzi jármüvet pedig megron- 
rongált. Eszak-Afrikóban ellentámadá­
saink során elpusztítottunk öb angol 
harcikocsit, valamint nagyobb számú

páncélos felderítő gépkocsit, bokruk­
tól északra német harci gépek talá­
latot ortek el eg\ angol rombolón es 
egy kereskedelmi hajon Egy másik 
tengeralattjáró Marsa Vfatruh magas­
ságában elsüllyesztett kel angol szál- 
litóhajot mintegy !M HX ■ tonna űrtarta­
lommal és megrongált egy harmadik 
szállitohajot. Ny ugat-Nometirrxzaghan 
es eszaknémet patt vidék felett táma­
dó angol bombázok közül kilencet 
lelőttünk

Olvasóinak, barátainak és ismerő, 
sernek Baldog újévet" kivan a 
Muraszombat és \ uléke kiadóhiva­
tala o.s szerki'sztösége.

Légoltalmi kinevezések. Imrey 
Jenőt, a Benko husárugyái tisztvise­
lőjét az iparűgyi miniszter a gyár 
légoltalmi hcKettes parancsnokává 
nevezte ki. ! )oma Jánost, a Benkó- 
gyár alkalmazottjai, aki Budapesten 
egészségügy i tanfolyamat végzett, a 
miniszter a gyár segély osztag parancs­
nokává nevezte ki Őri Lászlót, a 
Benkó-gyár sofíörjét és mechanikusát, 
oki Budapesten műszaki helyreállító 
taniolyamot végzett, a miniszter a 
gyár helyreállítási osztagparancsnoká­
vá nevezte, ki.

Mestervizsga. Vogrincsics Géza 
úri és női fodrász december 19-én 
Szombathelyen mestervizsgát tett. 
Vogrincsics az első muraszombati 
iparos, aki a mestervizsgát meg­
szerezte.

Doktorrá urstás. Vlaj Vilma 
lehomeri lakost december 2 1-en Zág­
rábban oivosdoktorrá avattak. Az uj 
orvosnál Muraszombatban és a kor­
nyékről sokan üdvözöltek doktorrá 
avulása kapcsán.

MOLITVENE KNIGE
(SZTA R O SZLO V EN SZKE)

l pes/mrru* kíU>:«*. Műi

Szingapúr k é ts é g b e e s e tt h e ly ze tb e  
került

Bankogból jelentik : A szingapúri 
rádió sürgős felhívást intézett Angliá­
hoz és az Egyesült Államokhoz : 
küldjenek több csapatot, felszerelést, 
repülőgépet és hajót, mert Szingapúr

kétségbeesett helyzetben van. Holland 
Indiának, Ausztráliának es Ujzéland- 
nak nem áll módjukban a további 
segítségnyújtás, mert okét is veszély 
fenyegeti.

It’rnmi. l i’tut kinyim,c üij,,., rn .s J -iu Pengő. Dn üi
komi me i d(i nede Irbeln \ s/á- 

) M ir.is. nml'iil, dam km-
K«* \ s/rm trgnwom \ komis.'íjs/Im. odiijo /knívj.irŝ •kim jinpus/lt ■ni I’ros/im gg. trgov re.dn <>b \»riliki mii pri<Ie)n v nini., kn.g.irnn allpa namWt síjo pis/mcno. /\ I .K JÁNOS km-

Muraszombat.

„ *  A  ■  A  R  I  A "

rum- é t likőrgyártási üzem e
. . ,  k . . d  .  .  „  «  k .  d  é  .  é , ^  B0RI AY

S Z O M B A T H E L Y
Telefon: 1069. THÖKÖLY IMRE ucca 71, szám.

Bejárat Erzsébet királyné u. 36. sz. alatt is.
Kipróbált szakembereivel a legkényesebb vevó- 
igényt figyelmessen és pontosan kielégít.

Póruljárt árdrágító. Bertalanies 
József íelsocsakrgany i lakosi a mura- 
szombati járásbíróság 19-en árdrági- 
tás miatt 100 pengőre bűntett«' és S 
kilo talpbort elkobzott tole. Bertala- 
mes az árdrágítást úgy követte el. 
hogv a l.i 1 [tengőre maximált talp­
ból kiloj.it egy szentgotthárdi ismerő­
sének Jő pengőért kínálta. /\z árdrá- 
gitásrol egv lialarv adasz is tudomást 
szerzett es Bertalaniesot feljelentette.

Elveszett egy arany karkötő- 
ára. Pauko Szidónia muraszombati 
cukraszuzleteben. vagy a mellette 
levo trafikban egv női arany karkótő- 
ora elveszett. A megtaláló, vagy az. 
aki látta, hogy ki találta meg. kellő 
jutalomban részesül.

— Antauer Jenőt sürgősen meg-
kellett operálni. Dr. Rhosóczy Rezső 
tanügyi előadó, a közoktatásügyi ki- 
rendeltség muraszombati vezetőjével 
tegnap reggel Antauer Jenő tanügyi 
előadó Filoc községben volt kikülde­
tésben. A községben töltött rövid tar- 

1 tózkodás után Antauer Jenő hirtelen 
rosszul lett. Autón nyomban beszállí­
tották a muraszombati közkórházba, 
ahol dr. Kühár Sándor sebészorvos, 
u sebészeti osztály vezetője sürgősen 
műtétet hajtott rajta végbe. A  műtét 
sikerült s Antauer Jenő meiris túl van 

| a veszélyen. Ennek ellenére nagy 
megdöbbenést keltett Muraszombat- 

| bán a közismert, sőt közszeretetben 
■ álló javakorbeli tanügyi előadó sulyos- 
j nak indult betegsége.

Népgyümölcsiz akció  Mura­
szombatban. A m. kir. kormány a 
muraszombati járás területén nép- 
gyümülosiz akciót bonyolít le. Ennek 
keretében a mezőgazdasági és ipari 
munkások, valamint azok a köz- és 
magánalkalmazottak, akiknek havi 
jövedelme a 1 (X) pengőt nem haladja 
meg. családtagonként a községi elöl­
járóság által kiállított utalvány alap­
ján 20 dekagram népgy ümölcsizt vá­
sárolhatnak Kühár l’erenc. Cseh Fe­
renc. illetve Hoyer Lajos muraszom­
bati íüszerkoreskodők kereskedésében. 
Az igényjogosultak az utalványt kö­
telesek legkésőbb 1912 január 2-ig a 
a fenti kereskedők valamelyikénél 
beváltani.

Kín az élet, rablánc, bilincs 
Búfelejtő nr Ikül ;
Zene, öröm, vig mulatság. 
Pajtás ! — ez kell nekünk. 
Szegény em ber búját-baját 
Mibe ölje m ásba ?
Vasárnap és szom bat este 
Menjen a „C'entrál“ -ba  !

Gazdasági cselédek  bejelen­
tési*. Muraszombat nagyközség elöl- 
j;aosaga ezúton is felhívja a lakosság 
figyelmet arra. hogy mindazok, akik­
nél gazdasági (évi) cseléd van alkal­
mazva. azokat legkésőbb 1912 év 
anuar 5-éig a jegyzői hivatalban 

jelentsék be. Akik a bejelentést el­
mulasztják. azokat a törvény értelmé­
ben szigorúan megbüntetik.

— Háztulajdonosok figyelm ébe 
Muraszombat nagyközség elöljárósá­
ga ezúton is felhívja a háztulajdono­
sok figyelmét, hogy házuk elöl a 
havat föltétlenül takarítsák cl és 
síkosság esetén hintsék fel a járdái. 
Ezt elsősorban a saját érdekükben 
cselekszik meg. mert azt. akinek a 
haza előtt baleset történik, szigorúan 
megbüntetik es a balesetet szenvedett 
költségeit is meg kell téritenei.

ALI A separatorok ..........■ ■ ■
i I ALFA füllesztök

S zc eskavágok 
FJkefejek

raktárról gyári árban szállíthatók

NEMECZ JUHOS vas ti gtpMmH.
MURASZOMAT.
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KÍVÁN

összes ismerőseinek és 
barátainak

ROSTÁS PÁL
áll. isk. igazgató 
MURASZOMBAT

BOLDOG ÚJÉVÉT
KÍVÁN
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F A F L IK
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SZÁLLODA
M U R A S Z O M B A T

BOLDOG ÚJÉVET KÍVÁN

kedves vendégeinek és 

ismerőseinek

FLISZÁR REZSŐ
vendéglős és sörlerakat

MURASZOMBAT
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zselej
vszém szvojim odjemálcom, 
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FINK LE0P0LD1NA
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MURASZOMBAT

BOLDOG ÚJÉVET KÍVÁN

öuz. DOBRAV 3ÁN0SNÉ
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MURASZOMBAT

BOLDOG ÚJÉVET KÍVÁN
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M U R A S Z O M B A T
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SÁGHEGYI BAZALTBÁNYA RT.

ut és vasútépítési

k ő a n y a g
T e le fo n : C E L L D Ö M Ö L K  16.

TISZTA GYAPJÚ
erdélyMiáziszöttesek

sportöltönyre, kosztümre és kabátra
nagy választékban kaphatók

Deutich József és Tsa
Posztóüzletében - S z o m b a t h e l y

fes TAKARMÁNYMÉSZ (Klájno vápno) g
ÁLLANDÓAN RAKTÁRON

HEIMER JENŐ és ARNOLD
mütrágyakereskedésébeíl — MURASZOMBAT. 2

SZOMBATHELYI NAGYSZÁLLÓ
(volt KOVÁCS) • = = = = = =
TELEFON 172

K Á V É H Á Z - ÉTTEREM - TÁNCHELYISÉG

A szálloda minden szobájában meleg és hideg folyóvíz. 
Központi fűtés! Gondos kiszolgálás.

SZOMBATHELYI
TAKARÉKPÉNZTÁR

RÉSZVÉNYTÁRSASÁG

TELEFON 97 és ii80

A MÁV HIVATALOS
MENETJEGYIRODA
FIÓKJA

BRAUN DÁVID
textiláru kereskedése 

SZOMBATHELY. Király-u. 11. 

T elefon: 3-19.

1 9  h ó n a p o s  jótállással

az Áj/  dpusu

rádiók
1 T P L c PÜNKEN, ORION, 

P H I L I P S ,  S I E M E N S ,  
STANDARD, M I N E R V A

1
9 -1 2  HAVI 

RÉSZLETFIZETÉSRE

1 R á d i ó  NEMECZ
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N/aküzletében
MURASZOMBAT

kaphatók. — Alkalmi vételek. — 
Csere. — Pertrix elemek. — Várta 

akumulálorok.H

HOFFFMANN
ERNŐ

m ü h  z aki nagykereskedés
légoltalmi szaküzlet
SZO jM B AITHELY 
Széli Kálmón-u. 23.
( égt.: H 0 F F M R HII ISTVAR.

----------- ALAPÍTVA:
1905.

Legújabb 
modellek

állandóan raktáron

Heinberger Irma
modell kalapszalonjában

Szombathelyen
Erzsébet királyné utca 4.
emeleten.

Átalakítások legújabb mo­
dellek után készülnek.

»
____ •

P
P A Ic s ic s  F e re n c nagykanizsai

fonalfestögyár Hagyhiiizsi
Anyuggyüjtő: Muraszombat, Rákóczi ut. S i m o n  I m i id é
Vállalja mindennemű férfi és nőiruhák festéséi és tisztításét, valamint lónál 

\  és végáruk ícstésétés kikészítését.Gyár: Nagykanizsa, Magyar u.86. Tel. 3-44 a 
• •• • • •• • •• • • •• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • •

Pohištvo v velkom odebéranyi 

léu ló  lgnác-1, fxombathely
Erzsébet királyné utca 23. - Telefon 191.

Hitra i tocsna posztrejzsba! Sathejvajte ponüdbe!
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M u r aszb m b a tés  V id ék e
Laptulajdonos: a Vendvidéki Magyar Közművelődési Egyesület

ELŐFIZETÉSI ÁRAK:
Negyedévre ! 20 P, félévre 2 20 P, egész évre 4 P. 

HIRDETÉSI ÁRAK:
> hasáb szélességben mm. soronként 10 fillér.

Főszerkesztő:
H A R T N E R N Á N D O R

Szerkeszti:
ifj. S Z Á S Z  E R N Ő

MEGJELENIK MINDEN PÉNTEKEN.
Szerkesztőség és kiadóhivatal: Muraszombat, 
Horthy Miklós ut 24 szám / Telefónszám 19. 
Kéziratokat néni őrzflnk meg és nem adunk vissza.

Megalakult a Muraszombati Levente 
Egyesület

Az alakuló gyűlésen megválasztották a teljes
tisztikart

A  Muravidék népe
érezheti, egyre jobban és egyre mé­
lyebben érezheti, hogy a felszabaditő 
honvédség az igazi otthon melegét 
hozta számára annakidején. Hosszú, 
nehéz változtatásoktól terhes, ujjongó 
örömmel, néha szomorúsággal telitett J 
hónapok múltak el azóta és a mura- 
szombati járás ma már teljesen bele­
kapcsolódott az ország vérkeringésébe.

Áldozatokat követelet az egyesülés 
az anyaországtól, de áldozatokat kö­
vetelt az itt élő magyar és vend nép­
től is. Nem adhatott az anyaország 1 
annyit, amennyit szeretett volna, mert 
maga is nehéz helyzetben van : ha- ; 
talmas háború diadalmas befejezésé­
re kell összpontosítania minden ere­
jét. De még igy is többet adott, mint 
amennyit vidékünk várhatott tőle.

A megbocsátás és a múlt nagylel­
kű feledése nem egy ember számára 
íeíle lehetővé a további tisztes megél­
hetést. amilyent talán maga sem mert 
remélni és amilyent a jugoszláv ál-

Magyarország hatalmas és fontos 
ifjúsági szervezete a levente szerve­
zet Az intézmény célja a fiatalság 
katonás szellemű nevelése és hasznos 
foglalkoztatása. Leventének kell lennie 
minden 12 -23 év közötti életkorú 
ifjúnak, hacsak nem teljesített már 
23 éves életkoráig katonai szolgálatot.

A leventekötelezettség már 1920 
óta törvény erejű, de az 193811 tör­
vénycikk (honvédelmi törvény) még 
az eddigi szokásoknál is határozot­
tabban előírja a magyai levente kö­
telességeit. A levente ma már kato- 

, nának számít. köteleii*ógeit minden­
esetre katonás fegyelemmel kell lej- 
jesitenie !

A levente életnek már történelmi je­
lentőségű eredménye is volt :

a Kárpátaljai bravúros gyorsa­
ságúul és pompás szervezett­
séggel visszafoglaló honvédőink 
soraiban tataiunk hathetes újon­
cokat is !

Ezután kiemelte Galambos főhad­
nagy a Levente Egyesület rendkívüli 
fontosságát, amelynek rendeltetése, 
hogy a leventeifjuságnak társadalmi 
támasza legyen.

A tisztikar m egválasztására
került ezután a sor. Az egyhangúan 
megválasztott tisčjjjtar a következő : 
dlszelnök : Olajos József dr., elnök :

1 lariner Nándor, lelki vezetők : Voj- 
kovits József és Kováts István, titkár : 
Lipics József, jegyző : Péterka Rezső, 
pénztáros : Adanics József, ellenőr : 
Romhányi Ferenc, gazda : vitéz Pé- 
terke János, könyvtáros : Simon Gyu­
la. a női szakosztály vezetője : Ko- 
váts Margit, orvos : dr. Vucsák István, 
választmány : Hartner Nándor, Lipics 
József. Péterka Rezső, Adanics Jó­
zsef. Rhosóczy Rezső, Benkó József, 
dr. Pintér Miklós, dr. Bölcs Gyula, 
Rostás Pál, l^akos János, Bodlaky 
Ákos és Szűkíts István, póttagok: Bácz 
Lajos. Cvetics János, Kühár Ferenc,
1 lorváth János, Küplen István és 
Györek Mátyás, számvizsgálóbizott­
ság : Romhányi Ferenc, ifj. Benkó 
József és ifj. Szász Ernő.

A megválasztott tisztikar nevében 
I lartner Nándor elnök szólalt fel és 
Ígéretet tett a tisztikar nevében is, 
hogy minden erejükkel támogatni 
fogják a muraszombati levente ifjú­
ságot.

A  Himnusz eléneklésével ért véget 
a népes alakuló gyűlés.

Iámban nem élhetett volna el. A Mu­
ravidék eddig még nem érezte ége­
tően semminek sem a hiányát, a há­
ború és a megszállások borzalmait 
csak hírből ismerte.

Via is újabb és újabb bizonyítékait 
lathatja a segíteni akarásnak, a sze­
retetnek és az előnybe részesítésnek. 1 
lit van például a muraszombati isko­
lák ügye. A kis járási székhelynek 
gimnázium, kereskedelmi és polgári 
is jutott. A diákok anyanyelvét senki 
s i akarja elrabolni, a tanulok ér­
demre való tekintet nélkül olyan nagy 
segélyben részesülnek, ami az anya- 
eívz.'ig diákjai előtt ismeretlen.

\ agy a vend egyetemisták érdeké- 
i kifejteit munkát nézzük. Ola­

jos József dr. főszolgabiró. Hartner 
N indor a VMKE elnöke és Rhosóczy 
Rezső a tanügyi kirendeltség vezetője 
kivétel nélkül segítségére siet minden 
v end főiskolásnak, még annak is. aki 
magatartásával nem szolgált rá erre 
a >«'gitségre.

\ agy a most folyó munkásbakancs 
akciót kísérjük figyelemmel. A vár­
megye, hogy megmutassa, mennyire 
szivén viseli a visszatért terület sor­
sát és mennyire segíteni akar a sze­
gényebb vend néposztályon, többszö- 
i s. 1 juttatta a muraszombati járásba 
annak a bakancsmennyiségnek, ami­
re a járás arányosan igényt tartha­
tott volna.

v/, anyaország testvérként fogadta 
> Muravidéket és testvéri szerétét 
tettekkel bizonyítja. A hála kötelessé­
géi rója a magyar-vend népre ez a 
magatartás, a megfeszített munka és 
a tántoríthatatlan hűség kötelességét!

A magyar leventék között van 
természetesen a helyük a muravidéki 
legényeknek is. A leventeintézmény 
szervezésének munkáját a muraszom­
bati járásban már hónapokkal ezelőtt 
megkezdte G a l a m b o s  Márton fő­
hadnagy. akii a járás levente parancs­
nokéinak neveztek ki. A szervezés 
már közvetlenül befejezés előtt áll. 
úgy hogy

a legközelebbi napokban ki­
virágzik járásunkban a levente 
élet.

Ez tett«' időszerűvé, hogy a levente 
ifjúság társadalmi támogatására létre­
jöjjön Muraszombatban a levente 
egyesület. Az egyesület megalapítá­
sára Galambos Márton leventepa­
rancsnok és Mórocz Imre főjegyző 
meghívták szerda délután a község 
tanácstermébe Muraszombat katonai, 
közéleti és társadalmi vezetőit.

A gyűlést — amelyen résztvett 
B r e u e r  Pál alezredes, zászlóaljpa­
rancsnok. O l a j o s  József dr. fő­
szolgabíró és H a r t n e r  Nándor is 
— a Hiszekegy elimadkozása után 
M ó r o c z  Imre főjegyző nyitotta meg. 
Ezután Galambos leventeparancsnok 
számolt be tartalmas beszédben a 
leventeintézmény keletkezéséről, cél­
járól, fontos és eredményes munkó-

A magyarság felismerte az 
ifjúság fontos szerepéi a nem 
zet éleiében, ezért erősíti lélek­
ben és testben a leventeintéz- 
méngen keresztül liatalságát.

Vasárnap emlékesik meg a Muravidék
a muraszombati csata hőseiről

Megkoszorúzzák a hősi sírokat 
Udvarlaki Lakos János, a kereskedelmi iskola 

igazgatója mond ünnepi beszédet
. . .  1919 év utolsó napjaiban meg­

jelentek az ősi magyar és vend város 
utcáin a szerb katonák. Hadsereg 
nem állta írtjukat, a meglepett lakos­
ság fogcsikorgatva tűrte a megszállást. 
Nem nyugodott azonban bele! „Mu­
raszombat a muraszombatiaké" —

: hallatszott esténként a kiskanizsai 
kertek alá lopakodott vendvidéki le­
gények szava. „Magunk határozunk 
a sorsunk felöl 1 Ezer évig magyarok 
voltunk és örökké azok akarunk ma­
radni" mondogatták.

Bednyák Vince az élükre állt. Meg­
szervezte a környék bátor férfilakos­
ságát és segítséget hivott a megye 
más városaiból. Január 3-án hajnal­
ban végre elérkezett a nagy n a p : 
megérkezett a segítség, a vendvidék 
népe megtámadta a szerbeket. Alig 
néhány tölténnyel, kisszámú sereg. 
A töltény mennyisége és a csapat 
száma kicsi volt. a csapat tagjainak 
mellében azonban magyar szív  do­
bogott. Délután 5 órakor már nem 

i volt szabadon szerb katona a város­
ban . . .

Ez a hősi fegyvertény a vend­
vidék hitvallása volt, am ellyel 
megmutatta, hogy m agyar akar 
lenni és m agyar akar maradni
ö r ö k k é !

A z 1919 január 3-i muraszombati 
csatáról vasárnap emlékezik meg 
Muraszombat és az egész Muravidék

hazafias társadalma Az emlékünnep­
ség rendjének megállapítása ügyében 
szerdán délután a város katonai és 
polgári hatóságai, valamint társadalmi 
vezetői bevonásával értekezletet hí­
vott össze Hartner Nándor, a VMKE 
elnöke a községházára.

A z értekezleten résztvevők határo­
zata szerint a következő rend szerint 
zajlanak le a vasárnapi ünnepségek:

10 órakor ünnepélyes istentiszte­
letek.

Fél 12 órakor emlékünnepély a te­
metőben. M űsora:

Hiszekegy.
A  „Vendek" cimü költeményt adja

elő egy diák,
Udvarlaki Lakos János ünnepi be­

széde,
A honvédség, a bajtársak, a járás, 

a város, a tűzharcosok, a tűzoltók, 
az iskolák és a testületek zászlóinak 
elhelyezése.

Szózatot szavalja egy tanuló,
A közönség együtt énekli a Him­

nuszt,
Diszelvonulás.
Az ünnepély, ha programmja tar­

talmas is. nem fog hosszú időt igény­
be venni, tekintettel a téli időjárásra. 
A  Vendvidéki Magyar Közművelődési 
Egyesület reméli, hogy minden mu­
raszombati szakit magának időt az 
ünnepélyen való részvételre és ezú­
ton is meghivja a város és a  környék 
hazafias társadalmát.


